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højtærede Minister tror paa disse Amt- 
mandsindberetninger. Den højtærede Mi- 
nister har jo selv tilstaaet, at han tror 
paa dem. Men hvorledes kan saa den 
højtærede Minister udtale sig, som han 
gjorde her i Tinget 4. Juni 1918? Kan 
man tænke sig, at den højtærede Minister 
nu vil opretholde denne Udtalelse, og hvor- 
ledes kan den højtærede Minister atter i 
Aar fra denne Talerstol formane os Sam- 
bandsmænd og andre vistnok ogsaa til 
ikke at beskylde Selvstyremændene for at 
nære Adskillelsestendenser ? Ministeren 
ved, at Selvstyrepartiet kræver Ændringer 
i Grundloven, for at Lagtinget kan faa 
Lovgivningsmyndighed. Kan et saadant 
Krav betegnes som Samlingsmusik, eller 
er det Løsrivelsestendenser? Jeg synes, vi 
alle maa kunne blive enige om, at det er 
det sidste. Den højtærede Minister maa 
ogsaa vide, at Selvstyremænd kræver en 
særlig Minister for Færøerne, bosat i 
Thorshavn og ansvarlig overfor Lagtinget. 
Maa jeg spørge: E r  det Samlingsmusik, 
eller er det Løsrivelsestendenser? Jeg 
synes, vi alle maa kunne blive enige om, at 
det kun kan være det sidste. Jeg maa 
sige, jeg kan: ikke tænke mig andet, end 
at hvis vi havde en tilsvarende Bevægelse 
i et af Amterne hernede, Bornholm eller 
Ringkøbing Amt eller et af de andre Am- 
ter, vilde man dog forstaa, at det var Løs- 
rivelsestendenser, hvis man i det paagæl- 
dende Amt krævede en særlig Minister, en 
særlig Lovgivningsmyndighed tillagt Amts- 
raadet i vedkommende Amt. Jeg kan 
ikke se andet, end at Forholdene deroppe 
er ganske tilsvarende. Alligevel staar 
den højtærede Minister paa dette høje 
Tings Talerstol og siger som saa: Hold 
op med disse Beskyldninger mod Selvstyre- 
partiet. Ret Beskyldningerne mod mig, 
siger den højtærede Minister, men lad 
Selvstyremændene gaa fri. Jeg maa mene, 
at det er meget beklageligt, hvis den 
højtærede Statsminister vil staa som Ga- 
rant for Selvstyrepartiets færøske Politik. 

Jeg skal i denne Forbindelse tilføje, 
at det desværre er Tilfældet, at den højt- 
ærede Statsminister har stillet sigsaaledes 

I I 홢 < i de senere Aar, at man ikke har kunnet 
fordømme Selvstyrepartiets færøske Poli- 
tik uden samtidig at fordømme den højt- 
ærede StatsÚlÍnisters Stilling til færøsk 
Politik. Jeg kan ikke tilbageholde den 
Bemærkning, at det dog maa siges at være 
haarde Arbejdsvilkaar, Sambandspartiet 
paa Færøerne har. Man kæmper mod 
Selvstyrepartiet for at bevare Færøernes 
nuværende. Forbindelse med Danmark, og 홢 

for denne Kamp angribes man selvfølgelig 
skaanse]sløst deroppe, angribes i islandske 
Blade og ogsaa i udenlandske Blade. Men 
samtidig maa vi kæmpe mod Danmarks 
Statsminister og være udsatte for grove Be- 
skyldninger fra Statsministerens Side og 
det til Trods for, at den højtærede Stats- 
minister nu forleden fremsatte en Udta- 
lelse, der viser, at han er enig med Sam- 
bandspartiet i Spørgsmaalet om Færøernes 
statsretlige Stilling. Den højtærede Mini- 
ster har baade Formaninger og Advarsler 
til os Sambandsmænd i Anledning af, at 
vi konstaterer, at Selvstyrebevægelsen fører 
Færøerne fra Danmark, men den højt- 
ærede Minister har hverken Advarsler 
eller Formaninger til de Mænd, der 
har rejst denne Bevægelse fra 
Danmark og leder denne Bevægelse. Hvor- 
ledes skal nu den færøske Befolkning f or- 
staa denne Ministerens Holdning? Sam- 
bandspartiet forlanger ikke særlig Paa- 
skønnelse fra den højtærede Statsminister, 
og Sambandspartiet forlanger ikke, at den 
højtærede Minister skal genere Selvstyre- 
partiets Mænd, men Sambandspartiet burde 
kunne forlange, at den danske Statsmini- 
ster optræder kraftigt mod Selvstyrebevæ- 
gelsen, en Bevægelse, hvis Tilværelse og 
Art den højtærede Minister fuldt ud ken- 
der og har kendt gennem mange Aar fra , 
den færøske Amtmands Indberetninger, 
hvilke vi, som jeg allerede har anført, 
har Ministerens Ord for, at han tror paa. 

Jeg har dernæst nogle Bemærkninger 
til den højtærede Forsvarsminister i An- 
ledning af hans Begrundelse af det Afslag, 
som færøske Fiskere fik fra 홢Islands Falk" 
sidste Sommer paa deres Anmodning om 
at faa Lov til at sejle med, da 홢Falken", 
som vi kalder den deroppe, alligevel sej- 
lede til Island. Denne Begrundelse vil 
ikke tilfredsstille Fiskerne. Jeg ser, den 
højtærede Minister anvender Udtrykket 
홢transportere Fiskerne", jeg er egentlig 
lidt ked af det Udtryk, hjemme bruger vi 
Udtrykket 홢transportere" kun om Krea- 
turer og Gods, saa jeg er egentlig lidt ked 
af, at Ministeren bruger dette Udtryk, 
men det skal jeg ellers ikke opholde mig 
ved. Efter mit Skøn v i lde  d e t  ikke: i 
nævneværdig Grad have medført Udgift for 
Statskassen, om færøske Fiskere havde faaet 
Lov til at sejle med 홢Islands Falk" den 
ene Tur frem og tilbage, naar Skibet 
alligevel sejlede til og fra Island. Kul- 
forbruget vilde heller ikke være blevet 
nævneværdigt større. Det er heller ikke 
rigtigt 홢 jeg ved nok, den højtærede ,Mi- 
nister tror det -7, at samtidig med, at 


